
Appendix 1. 

 

Intra-text references and bibliography design 

Harvard style involves using references in a work text every time you cite a source, either a pair of 

phrases, an in-line quote, or a block quote. The intra-text reference contains information about: the author 

of the cited work, date of publication, pages (if a direct quote or paraphrased specific information from the 

source is provided). For a full list of Harvard style requirements, see О. Боженко, Ю. Корян, М. 

Федорець, 2016. Міжнародні стилі цитування та посилання в наукових роботах. Методичні 

рекомендації. Київ: Українська бібліотечна асоціація, с.18-31.  

(https://library.onaft.edu.ua/plus/Mizhnar_styli_posylannya.pdf) 

 

(Бевз, 1994, с.113-115) 

(Бірюльов, ред., 2008, с. 55-56) 

(ДАЛО. Ф.453. Оп.1. Спр.2. Арк. 1-1зв.) 

(АЮЗР, 1907, с.93-100) 

(Асєєв та Довженок, 1968) 

(Jabłonowski, 1894, s.87-120) 

 

Design of references on illustrations and tables  

 

(Рис. 25) 

(Табл. 1) 

 

A list of references design  

 

Name of the list – list of references 

Book: authors 

Pattern: 

Surname1, Initials1, Surname2, Initials2, Surname3, Initials3, Surname4, Initials4та Surname5, 

Initials5. Year. Name of the book. Number of publication*. Place of publication: Publisher.  

* except the first one 

Example: 

Григоренко, П., Томак, М. та Тисячна Н. 2013. Приховування історичної правди. 2-ге вид. 

Київ: Українська прес-група 

Example in Latin: 

Hryhorenko, P., Tomak, M. and Tysyachna, N. 2013. Hiding the historical truth. 2nd edn. Kyyiv: 

Ukrayinsʹka pres-hrupa. 

 

Book: author – organization  

Pattern: 

Name of organization. Year. Name of the book. Number of publication. Place of publication: 

Publisher. 

Example: 

Інститут світової економіки та міжнародних відносин, 2012. Держава в економіці Японії. 

Київ: Наука. 

Example in Latin: 

Instytut svitovoyi ekonomiky ta mizhnarodnykh vidnosyn, 2012. The state in the economy of Japan. 

Kyiv: Nauka. 

https://library.onaft.edu.ua/plus/Mizhnar_styli_posylannya.pdf


 

Book: without an author  

Pattern: 

Name of the book. Year. Number of publication. Place of publication: Publisher.  

Example: 

Collins German-English Dictionary, 1993. 2nd edn. Stuttgart: Klett. 

Example in Latin: 

Collins German-English Dictionary, 1993. 2nd edn. Stuttgart: Klett. 

 

Book: without an author, edited by 

Pattern: 

Editor’s surname, initials, year. Name of the book. Number of publication. Place of publication: 

Publisher.  

Example: 

Silverman, D.F. and Propp, K.K. eds., 1990. The active interview. Beverly Hills, CA: Sage. 

Example in Latin: 

Silverman, D.F. and Propp, K.K. eds., 1990. The active interview. Beverly Hills, CA: Sage. 

 

Book: translated 

Pattern: 

Surname, initials, year. Name of the book. Translated from (language) by (initials and surname of a 

translator). Place of publication: Publisher. 

Example: 

Драйден, Г. та Вос, Дж., 2005. Революція в навчанні. Переклад з англійської М. Олійник. 

Львів: Літопис. 

Example in Latin: 

Drayden, H. and Vos, Dzh., 2005. Revolyutsiya v navchanni. Translated from English by M. 

Oliynyk. Lʹviv: Litopys 

 

Article from a scientific journal (printed) 

Pattern: 

Surname, initials, year. Name of the article. Name of the journal. Number of volume. (Number of 

series/part), pages.  

Example: 

Пилипчук, В.П., Данніков, О.В. та Ямчинська, А.С., 2009. Впровадження інноваційних 

продуктів та розвиток ринку FMCG. Економічний вісник НТУУ «КПІ», 6, с.294-301. 

Example in Latin: 

Pylypchuk, V.P., Dannikov, O.V. ta Yamchynsʹka, A.S., 2009. Introduction of innovative products 

and development of the FMCG market. Ekonomichnyy visnyk NTUU «KPI», 6, pp.294-301. 

 

Materials of conferences and seminars 

Pattern: 

Author’s surname, initials. Year. Full name of report. In: Editor’s surname, initials, red. or Name of 

organization, Full name of the conference. Place of the conference. Date of the conference. Place of 

publication: Publisher. 

Example: 



Макаренко П.Д., 2014. Бібліотека та інтелектуальна власність. В: Н.П. Пасмор, ред., 

Імперативи розвитку електронних бібліотек: pro et contra.: Міжнародна вебконференція. Харків, 

Україна, 27 Березень 2014. Харків: б.в. 

Example in Latin: 

Makarenko P.D., 2014. Library and Intellectual Property. In: N.P. Pasmor, red., Imperatyvy 

rozvytku elektronnykh bibliotek: pro et contra.: Mizhnarodna vebkonferentsiya. Kharkiv, Ukraine, 27 

March 2014. Kharkiv: w.p. 

 

Website 

Pattern: 

Site developer, author or owner, year. Name of the web-document or website. [type of the material] 

(Last update *) Available at: [Date of reference].  

*if exists 

Example: 

Книжкова палата України імені Івана Федорова, 2016. Видавнича діяльність. [online] 

(Останнє оновлення 29 Січень 2016) Доступно: <http://www.ukrbook.net/vydav_dil.html> [Дата 

звернення 10 Лютий 2016]. 

Example in Latin: 

Knyzhkova palata Ukrayiny imeni Ivana Fedorova, 2016. Publishing activity. [online] (Last updated 

29 January 2016) Available at: http://www.uran.net.ua/archives/2011apr-zbory/first.htm> [Date of 

reference 10 February 2016]. 

 

Web-document 

Pattern: 

Author’s surname, initials or name of the organization, year. Name of the document. [type of the 

material]  Place of publication: Owner or Publisher. Available at: [Date of reference]. 

Example: 

Домбругов, М.Р., 2012. Звіт про діяльність Асоціації УРАН в 2011 р. [online] Ukrainian 

Research & Academic Network. Доступно: <http://www.uran.net.ua/archives/2011apr-zbory/first.htm> 

[Дата звернення 12 квітня 2013]. 

Example in Latin: 

Dombruhov, M.R., 2012. Report on the activities of the URAN Association in 2011. [online] 

Ukrainian Research & Academic Network. Available at: <http://www.uran.net.ua/archives/2011apr-

zbory/first.htm> [Accessed 12 April 2013]. 

 


